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Close Quarters
Privacy and Jewish House Space in Early Modern Polish Cities
Adam Teller, University of Haifa, Israel

ABSTRACT: The following texts were chosen in order to illustrate the implications of
the growth in Jewish population in Poland's larger towns during the sixteenth and
seventeenth centuries when the number of Jews grew faster than the non-Jewish
authorities would allow the Jewish quarters to expand. This led to an increasing degree
of crowding in the Jewish quarter as a whole as well as in individual houses. To illustrate
this, some demographic data on the situation in the Jewish quarter of Poznan may be
seen in the presentation.

This presentation is for the following text(s):
Cracow Community Ordinance of 5355
Ordinance from the Pinkas of the Jewish Community in Poznań
Responsa Be'er Yitzhak

Adam Teller
University of Haifa, Israel
Duration: 43:59
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Introduction to Cracow Community Ordinance of
5355
Adam Teller, University of Haifa, Israel

These texts were chosen in order to illustrate the implications of the growth in Jewish
population in Poland's larger towns during the sixteenth and seventeenth centuries
when the number of Jews grew faster than the non-Jewish authorities would allow the
Jewish quarters to expand. This led to an increasing degree of crowding in the Jewish
quarter as a whole as well as in individual houses. To illustrate this, some demographic
data on the situation in the Jewish quarter of Poznan may be seen in the presentation.
The first text is drawn from the Pinkas (Record Book) of the Jewish community of
Poznan in 1686 and deals with the community's attempt to make optimum use of the
housing stock in the Jewish quarter. In order to ensure that as many families as possible
were able to have their own apartment, the community cancelled the halakhic right of
Bar metzera (see: Shulkhan Arukh, Hoshen Mishpat, #165), which gives neighbors first
option on purchasing property when put on the market. It also forbad homeowners to
knock down adjoining walls to turn two small apartments into one larger one and
ordered them to rent out all empty apartments. The community also capped rental
charges which tended to rise due to increased demand. Once again, this was aimed at
allowing more families to rent their own apartments. Some idea of the expense involved
in renting an apartment is given in a comparison with the Rabbi's salary and expenses
from 1638.
The term used here to indicate an apartment, "Heated Room", is found in all the
relevant languages of the period: Bet horef in Hebrew, izba in Polish, and Stube in
German and Yiddish. The heated room formed the center of social life in the apartment,
with the other rooms (often little more than alcoves) serving only as auxiliary spaces.
The following texts, drawn from the 1595 constitution of the Jewish community in
Krakow, shed light on cultural attitudes to communal living. The first stipulation seems
to indicate low expectations of privacy: if women in a room did not open the door
immediately on its being knocked, they were to be punished for an infraction of the
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prohibition on playing cards. The second regulations which dealt with socio-economic
regimentation regarding the size of wedding feasts for the different strata of Jewish
society, set strict limits on the number of guests to be invited. However, in each case,
neighbors living in the same house (or sharing the same apartment) were exempted.
This might seem to indicate that, in Krakow at least, neighborly ties were understood as
being particularly close – more important than friends, and possibly even than family,
who were not included in the exemption.
The third text is a rabbinical responsum composed by Rabbi Yitzhak ben Avraham
"Hagadol" of Poznan (1610s-1685, rabbi of Poznan, 1667-1685). Dealing with a case of
adultery in the town of Labiszyn, not far from Poznan, the responsum's halakhic issue
was that of Edei Kiur (see: Shulkhan Arukh, Even Ha'ezer, #11); the problem being that
despite all kinds of partial testimony, no single witness had actually seen an act of
adulterous intercourse taking place between two clearly identifiable individuals. From
the graphic testimonies, it seems that in the living conditions of the period it was
difficult, not to say impossible, to achieve intimacy in privacy. From the response,
which indicated that failure to report such an incident to the local rabbi cast doubt upon
the veracity of the witness, it would seem that the crowded living conditions could also
act as a form of social control, in which any form of behavior outside accepted norms
would immediately be noticed and reported to the authorities.
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Cracow Community Ordinance of 5355
Community Constitution, 1595

Translated by Adam Teller, University of Haifa, Israel

A woman who allows [cards] to be played in her house is to be punished and fined just
like those who actually play. And when someone comes to a room of any kind to go in
and knocks on the door, [if] no-one wants to open up, then all the women who are there
should receive the above punishment. No excuse in the world can help them.
Arrangements for Wedding Feasts
When one pays taxes of up to 10 groszy inclusive, then one may not invite more than 25
people with their wives; [this is] apart from rabbis, a cantor, one beadle, a preacher, a
master of ceremonies and two waiters and all the people who live in the house. These are
not included [in the 25] but certainly cannot be excluded. People from out of town are
not included, but one may only invite six unmarried boys and girls as one wishes. All the
invitees may send fish.
The community beadles must inform the man holding the feast of the rules concerning
what he should do on every occasion.
[When one pays taxes] of 10-20 groszy inclusive, [one may invite] 40 couples, not
including the above [categories] who are not included, as well as 6 boys, 4 waiters, girls
as he wishes...
From 20 groszy to one zloty not inclusive, one may invite 50 couples as above, apart
from the above [categories] not included, 12 boys, 2 cantors, 2 beadles, 5 waiters.
All these kinds [of taxpayers] may not hold a prenuptial party of any kind under any
pretext, not even just with close relatives and waiters. One may only invite sons and
daughters, sons and daughters-in-law, and those who live with him in the same heated
room. One may not include any more, even a bride and groom. No beadle can be invited
and no public announcement can be made as in other kinds of feast.
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Cracow Community Ordinance of 5355
Community Constitution, 1595

Prepared by Adam Teller, University of Haifa, Israel

מתוך תקנות קראקא שנ"ה
דיא אשה ,דיא דא לאזט בייא זיך שפילן ,איז אויך אין דען עונש וקנס הנ"ל אזו וואול ,אז דיא דא הוט גישפילט .אונ'
ווען מן קומט פר איין שטוב אודר קמיר ,דיא דא ווערט צו זיין ,אונ' מן ווערט אן קלאפין ,אונ' מן ווערט ניט וועלין אויף
טון ,אל דיא נשים דיא דרין ווערין זיין גיוועזין ,זאלין אלי האבן דען עונש הנ"ל אונ' זול קיין תירוץ בעולם העלפין.
הנהגת הסעודה לחתונה
ווער דא גיבט עד עשרה גדול' ועשרה גדולי' בכלל ,דער טאר ניט מין ביטן אז כ"ה אנשים ונשותיה' לבד הרבנים וחזן
ושמש אחד ,ודרשן ואונטר פירר וב' סערוויר וכל הדרים בבית ,דיא זיין אל ניט בכלל ,אונ' דיא בוודאי ניט אויז גיין.
אורחים זיין אויך ניט בכלל ,נאך מאג ער ביטן ו' בחורים ,אונ' בתולות כפי רצונו ,כל הקרואים מיגן אים דגים שיקן.
השמשים חייבים להודיע לבעל הסעודה דין הסעודה ,איך יתנהג בעל הסעודה בכל דבר .מעשרה גדולי' ועד עשרים
גדולי' בכלל ,מ' אנשים ונשותיהם בכלל ,מלבד הנ"ל שאינם בכלל ,ו' בחורים ,ד' סערוויר ,בתולות כפי רצונו...
מעשרים ועד זהב ולא עד בכלל ,מאג מן ביטן נ' אנשים ונשותיהם כנ"ל מלבד אותן שאינם בכלל הנ"ל ,בחורי' י"ב ,ב'
חזנים ,ב' שמשים ה' סערוויר.
כל הנ"ל זאלין קיין גיגן מאל מכין בשום אופן ותחבולה בעולם אפי' סערוויר ופסולי עדות ,נייארט בניו ובנותיו חתניו
וכלותיו והדרים עמו אין זיינר שטוב מן זאל אבר קייגן ניט שאצין ,אפילו חתן וכלה ,אונ' זול מיט קיינם שמש ניט
בעטן ,אויך ניט אויש רופן אין דער גס כסדר שאר סעודות.
)Publisher: Jahrbuch der juedisch-literarisch Gesellschaft 11 (1916
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Ordinance from the Pinkas of the Jewish Community
in Poznań
Sefer ha-zikhronot

Pinkas, 1686
Translated by Adam Teller, University of Haifa, Israel

From the Poznan Community Record Book
The Regulations of the Elected Officials, Written and Signed at the Bottom of the Page,
[Dealing with] Matters and Arrangements About Apartments, Renting out Heated
Rooms and Taking in a Lodger
[When] someone sells a house, the next-door neighbour has no right of "Bar Metzera";
only a joint owner of the house itself [has such a right]. Apart from that, the right of Bar
Metzera is annulled. This is the right and proper thing to do in its cancellation and no
judge should grant it.
From today it is forbidden to join two houses by breaking down the common wall to
make a new entrance from the heated room to a bedroom or to add an apartment in this
way. This total [ban] is imposed in order not to decrease the [amount of] housing. And
all the more so is it totally forbidden to leave a heated room empty without tenants.
The rental for a heated room with two [additional] rooms is 80 zloties, [the rental for a
heated room] with three rooms is 100 zloties, the rental for a heated room with four
rooms is 120 zloties... Monday, 28th Tishrei, 5446
[The Community Expenses for 5398: Rabbi - Salary 130 zloties, Expenses 100 zloties]
-->
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Ordinance from the Pinkas of the Jewish Community
in Poznań
Sefer ha-zikhronot

Pinkas, 1686
Prepared by Adam Teller, University of Haifa, Israel

מתוך "ספר הזכרונות"  -פנקס הקהל של ק"ק פוזנא
תקנות המבוררים המה בכתובי' חתומי' בקצה מטה ענייני ואופני דירות המשכיר בית החורף והמכניס קאמרניק
מי שימכור ביתו אזי שכינו הקרוב וסמוך לביתו אין לו עליו דינא דבר מיצרא מלבד מי שיש לו שותפות באותו בית
עצמו וזולת זה דין דבר מצרא בטל וזהו הטוב והישר בביטלו ושום דיין אל יפסוק עליו.
מהיום אסור להגיע בית בבית לסתור בכותל ביתו לפתוח לו פתח לבית החורף שלו לחדר משכב או להוסיף לו דירה
באופן הנ"ל בכל ענין אסור לגמרו כלל וכלל כדי שלא למעט בדיורין וק"ו בנו של ק"ו שלא להניח שום בית החורף פנוי
בלתי דיורין.
השוכר בית חורף עם שני חדרים יהיה השכירו' שמנים זהו' פו' ,עם שלשה חדרים השכירו' מאה זהו' ,בית החורף עם
ארבע חדרים יהיה השכירו' מאה ועשרה זהו' ...יו' ב' ,כ"ח תשרי לפרט זה צור ישעינו לפ"ק
]הוצאות הקהל יצ"ו בשנת שצ"ח :אב"ד ק"ל זה' שכירו' ,ק' זהו' הספקה[
Publisher: B. Weinryb (ed.), Texts and Studies the Communal History of Polish Jewry,
New York 1950

Endnotes
]First end note [1
]Subsequent end notes[2
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Responsa Be'er Yitzhak

Yitzhak ben Avraham, before 1685
Translated by Adam Teller, University of Haifa, Israel

No. 100
Concerning Mr. Azriel's wife, about whom Mr. David testified that he saw her [acting] in
an ugly way in that Mr. Azriel's employee used to hug and kiss her. Mr. David also
testified that a few days after he saw this, he saw that the adulterer and the adulteress
were standing in the heated room and that she was holding his genitals in one hand and
spoke to him thus... This same David also testified that at a later time, he saw the
woman in the heated room lying on her back on the long chest which is there. He saw
that her hat had fallen off her head and that the adulterer was standing over her and had
picked up her hat; she had pulled down her dress over legs while she was still lying
down. And this Mr. David also saw that after the Shabbat meal, the adulteress sat with
the adulterer in the heated room and let him [touch her]; she caressed his face, knelt
over him, and kissed him, while he put his hand under her dress. Every day he saw them
going to the well or into the stall like man and wife. Mr. David also said that a woman
who had lived in Mr. Azriels's house spoke to him in this fashion, "What do you want?
We have, for our sins, seen more than you that they lived together, for our sins, with
each other like man and wife." This is the end of Mr. David's testimony.
A woman called Mrs. Feigel also testified that she used to live in the house of the same
Mr. Azriel and that she once went to the heated room and saw four legs lying on the bed,
with shoes and socks on. She jumped back into the [next] room and said to another
woman who was in there, "See what it is to be man and wife: yesterday they were
fighting like wild animals and just now I saw him pleasuring her." The woman said, "It's
a lie! Azriel left early this morning". This woman refused to believe her and asked the
adulterer's fiancée - the adulteress's sister - whether Azriel was there, and she replied
that he had traveled that day. We saw who the adulterer was - the young man, engaged
to the adulteress's sister, went out around the back of the heated room...
Mr. Yirmiya Tailor also testified before the court under a most serious oath, that when
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he first visited the Labishin community he was in Mr. Azriel's house and so saw the
young man, [Azriel's] employee, hugging and kissing Azriel's wife, and behaving with
her in every way as if they were man and wife, staying with her until midnight, hugging
and kissing her. Later, when Mr. Yirmiya Tailor settled there with his wife, he went to
live in Mr. Azriel's house. So [once] he was walking past the heated room, whose window
was open, and he saw the young adulterer hugging and kissing Mr. Azriel's wife: they
were sitting on the ground, and he was holding a piece of pickled herring in one hand
and putting [food] in the adulteress's mouth with the other. This is the end of Mr.
Yirmiya Tailor's testimony.
Responsum
The ugly matters about which the above witnesses testified [were not all seen at the
same time by the same witness] - each one saw something different...
And in addition, one of the witnesses to these ugly acts is Mr. David Lesher. At first he
did not say anything - it was only after the fight which he had with Mr. Azriel. During
the argument he told him that his wife was unfaithful in order to disgrace him. Later,
when he was asked during the deposition he repeated the same [story] about the ugly
acts he saw, as is clear in the court records. There is some concern here that he may have
spoken out of hatred. It is also questionable in my eyes that he saw these ugly acts but
did not say anything about them to the rabbi in order to prevent forbidden deeds from
being committed...
And if so, since the witnesses in this case did not specify on which date, at which hour
and on which day of the week [these acts were committed], it is taught in the chapter
"They Would Check" (B.T. 40r.) that in investigations, when one man says that he
doesn't know, the evidence is disqualified...
It is also written in the "Breastplate of Justice" [in the Shulkhan Arukh] that one cannot
rule on the basis [of evidence not given before the defendant], so one should go back and
repeat the testimony in front of [the defendant], and if they change what they originally
said, the evidence given before the defendant should be followed... and everyone admits
that in this case` more investigation and inquiries are neccessary.
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Responsa Be'er Yitzhak

Yitzhak ben Avraham, before 1685
Prepared by Adam Teller, University of Haifa, Israel

מתוך שו"ת רבנו יצחק הגדול מפוזנא זצ"ל  -באר יצחק
ירושלים תשמ"ב
סימן ק
על דבר אשת כמר עזריאל שהעיד עליה כמר דוד שראה ממנה דברי כיעור שעבדו של כמ' עזריאל היה מחבק ומנשק
את אשתו של עזריאל הנ"ל .עוד העיד כמר דוד שלאחר כמה ימים יום שראה המעשה הנ"ל ,ראה עוד שהנואף והנואפת
הנ"ל עמדו בתוך השטובי"ן קמיר ,וראה שהמנאפת הנ"ל החזיקה בידה אחת במבושיו של הנואף ודברה אליו בזה הל',
האב דיר דאש חוליות לאז מיך גין .עוד העיד כמ' דוד הנ"ל ,שראה אח"כ שהאשה הנ"ל ,שכבה בתוך השטובין קמיר
על התיבה ארוכה שהיה בתוך השטובין קמיר ושכבה אפרקדן ,וראה שנפל כובע שלה מעל ראשה ,והנואף איז אויף
גישטאנדין אונ' איר דען הוט אויף גיהובין ,אונ' זיא האט זיך דאש קליד אראפ גילאזין על רגליה בעודה שוכבת .ועוד
ראה כמ' דוד הנ"ל שבשבת אחר האכילה ישבה המנאפת עם הנואף בתוך השטובין קמיר ,אונ' זיא האט אים גליויזט
אונ' האט אים גשטריכן על פניו,אונ' גיבוקט אוף אים אונ' גיקושט אונ' הנואף האט היד תחת בגדה גיטאן .ובכל יום ויום
ראה שהלכו שניהם יחדיו אל המים ,אדר אין שטאל כאיש ואשתו .וגם הגיד כמר דוד שהגידה אליו אשה אחת שהיתה
דרה אצל כמר עזריאל הנ"ל בזה"ל וואש ווילט איר האבין מיר זעהין בעו"ה מין אז איר אז זיא הויזן בעו"ה מיט אננדר
כאיש עם אשתו ע"כ עדות של כמ' דוד הנ"ל.
עוד העידה האשה מ' פיגל שהיתה דרה אצל כמ' עזריאל הנ"ל ,שפעם אחד באתה אל השטובין קמיר ,וראתה ששכבו ד'
רגלים במיטה אחת מיט דיא שיך ,אונ' שקערפוטקי"ס וכן איז זיא צו ריק אריין גישפרונגין אין דיא שטוב ,ואמרה אל
אשה אחרת אין דער שטוב זעה וואש איין מאן אונ' ווייב ,זיינן אתמול האבין זיא זיך גקריגט אויף דאש חיות ,אונ'
איצונדרט האב איך גיזעהן שהוא מצחק עמה ,היבט דיא אישה אן עש איז שקר ,עזריאל איז היום בהשכמה אוועק
גיפארן ,אזו האט האשה נ"ל ניט גיוואלט גליבן ,אונ' האט גיפרעגט להכלה של הנואף אחותה של המנאפת ,אוב עזריאל
איז היא ,והשיבה ער איז היום אוועק גיפארן ,אזו האבין מיר גיזעהין מי ומי הנואף ,אזו איז דער יונג ,החתן של אחותה
של המנאפת ,הינטן ארום ארויש גיגנגן צו דיא שטובין קמיר...
עוד העיד כמ' ירמיה חייט בחרם חמור ובגבית עדות ,שמתחילה כשבא לק"ק לבשין ,איז ער איין גישטנין בביתו של כמ'
עזריאל ,בכן ראה שהנער העבד הנ"ל ,הי' מחבק ומנשק את אשת כמ' עזריאל ,ונהג עמה כאשתו ממש לכל דבר ,ועד
חצי הלילה איז ער מיט איר אויף גיוועזין והי' מחבק ומנשק אותה .אח"כ כשבא כמ' ירמיה חייט הנ"ל להשתקע שם עם
אשתו ,והי' דר בביתו של כמ' עזריאל בכן הלך ועבר לפני השטובין קמיר ,והי' חלון פתוח ,וראה שהנער הנואף היה
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מחבק ומנשק עם אשתו של כמ' עזריאל ,וישבו יחדיו על הארץ ,וביד אחת הי' לו חתיכה דג מלוח ,ובידו השניה תחב
לתוך פיה של המנאפת ,ע"כ העדות של כמר ירמיה חייט בח"ח הנ"ל...
תשובה
הכיעורים הנ"ל שהעידו העדים הנ"ל מה שראה זה לא ראה זה...
ועוד א' מן עידי הכיעור הוא כמ' דוד לישר ,ומתחילה לא הגיד כלום ,רק אחר הקטטה שהיה בינו ובין כמ' עזריאל,
ובשעת הקטט אמר לו וביזה אותו ,איך שאשתו זנתה ,ואח"כ כששאל אותו בשעת גביית העדות חזר ואמר דברי כיעור
מה שראה כמבואר בב"ד ,ויש לחוש שאמר כן מחמת שנאה .וגם שקשה בעיני שראה כמה דברי כיעור ולא גילה אזנו
של הרב כדי לאפרושי מאיסורא...
ואם כן כיון שלא הגידו העדים בנ"ד בכמה בחדש היתה ולא באיזה שעה ולא באיזה יום ,ותנן בפרק "היו בודקין"
]סנהדרין דף מ' ע"א[ דבחקירות אם אמר א' אינו יודע עדותן בטילה...
וכן איתא בח"מ ...דאין דנין על פיו ]של עדות שניתנה לא לפני בעל הדבר[ ,וחוזרין ומגידין בפניו ,ואם שינו בעדותן
ממה שהגידו בראשונה ,הולכים אחר עדות שהגידו בפניו ...והכל מודים בנ"ד דבעינן דרישה וחקירות.
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